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Az ülés egyhangúant a Eövelkező 
határogatot hozia: 

A Magyar Népi Szövetség az el- 
ső romániai szabad választásokon a 
rroman demokráciával szoros szövet- 

ségben vívta a maga küzdelmét a 
demokratikus erők győzelméért. Az 
elért győzelem jelentős lépés volt a 
dMdemokratikus fejlődéssel kiépülő 
nemzetiségi egyenjogúsítás gyakorla. 
ti megvalósításaban. Most, a gazda- 
sági törvények megszavazásakor, 
oországunk haladó erői a széles dol- 

ozó néprétegek társadalmi feleme- 
éséért inditottak harcot. Akkor tet- 
ték ezt, amikor egyrészt a békés épi- 
tés és a népek közötti együttmükö- 
dés bívei élükon a Szovjetszövetség 
gel, másrészt az újra világuralomra 
törő háborús imperialista körök kö- 
zötti küzdelem világszerte kiélező. 
dött. S amikor a fasiszta úszítás le- 
itézlett vámszedői sorainkban is új- 
ra egyre arcatlanabbul ütik fel a fe- 
jüket. 
Ebben a nagy küzdelemben az itt 

agyarsá helyesen felfo- 
gott nemzeti érdekelért is a haladó 
demokratikus erők oldalán van a he- 

lyünk. Tudatában vagyunk annak, 

tUogy a nemzeti jogegyenlőség kitel- 
jesedését csak az ország határain be- 
lul a demokrata Romániában, a ro. 

mán haladó demokráciával szoros 

együttműködésben oldhatjuk meg. A 
román haladó demokrácia keretén be- 

lül igazi támaszt és segítséget eddig 

is elsősorban a munkásosztályban és 

az ennek élén járó Román Kommt- 
nista Pártban találtunk. 
A Magyar Népi Szövetség köz- 
ponti végrehajtóbizottsága nyomaté- 
kosan leszegezi, hogy népi erőink ki. 
bontakozása érdekében közművelő 

ésünk terén minden eszközzel elő- 

- 

Taxa poetalá plátitá in numnefar) 
conform aprobárii Nr. 32.964/1947. 

A Magyar Népi Szövetség központi 
végrehajtóbizottságának 

téssel és fajgyűlölet szításával felel 
s pocicióinak megőrzése végett nem- 
zetiségi elzárkózást hirdet. Bármi- 
lyen politikai, közművelődési vagy 
gazdasági elzárkózás, elkülönülés a 
román haladó demokrácia törekvé- 
seitől, csak belső népi erőink elsor- 
vasztására, a demokratikus összefo- 
gás harci erejének gyöngitéséte és 
a demokratikus központosítás gátlá- 
sára vezet. Márpedig ez a demokra- 

határozata 
tikus központosítás viszi előre gya- 
korlatilag a nemzetiségi egyenjogú. 
sítás megvalósítását is. ! 
A Magyar Népi Szövetségnek 

hathatósan ki kell vennie részét abból 
a küzdelemből, amelyet az ország ha- 
ladó demokráciája a reakciós ügy- 
nökök téelszámolására és a dolgozó 
tömegek érdekeinek érvényesítésére 
folytat. A magyat reakciónak azzal 
mesterkedésével szemben, hogy a 

választások alkalmával megnyilvánult 
egységtörekvéseinket népellenes ak- 
namunkára használja ki, kihangsú- 
lyozzuk, hogy szervezeteink irányi 
tását faluan elsősorban a dolgozó 
kisemberek és haladó értelmiségiek 
kezébe kell letenni Erélyesen vissza 
kell vernünk minden olyan szándé- 
kot, amely a Magyar Népi Szövetsé 
get, valamint a különböző magyat 
fársadaimi egyesületeket és intézmé- 
nyeket egyes szűk, reakciós érdek- 
csoportok számára sajátítaná ki. 
Szükségesnek látjuk a politikai éber 
ség fokozását, az erélyes tisztogatást, 
a mépi érdekeinkkel szemben ellen- 
séges elemeknek, a dolgozó tömegek 
kiszipolyozóinak, az űzéreknek, a ki- 
sajátított földesuraknak, a falu ha- 
szonélvezőinek az élről való eltávo- 
lítását. Csak így tudjuk szerveze- 
teinkben s ezeken keresztül népünk- 
ben biztosítani azt a szilárdságot, 
amely megerősíti a román demokrá- 
ciával való eredményes együttműkö- 
désünket. Csak így, közös erővel 
járulhatunk hozzá annak a haladó 
demokráciának az egészséges kibon. 
takozásához, amely a béke hatalmas 
őrizőjének, a Szovjetszövetségnek 
támogatásával függetlenséget, szabad 
fejlődést biztosít népeinknek. 

A magyar belpolitikai vihar után 
yyoz 

Rákosi, Szakasite, Bán és Gerő miniszterek érdekes 

kormanyválságról - Lemondasa fejeben óriási összeget követelt Nagy Ferenc 

(Budapest) - Mialatt az amerikai 
sajtóban még mindig rosszhiszemű 
cikkek látnak napvilágot a Magyar- 
országon gyorsan és simán lefolyt 
válságról, s ajánlják, hogy rekesz- 
szék ki Magyarországot a 350 millió 
dollár „rendkivüli segély reá eső 

részéből, addig 
az amgol sajtó már higgadtan és 
túlzások nelkül ír az események- 

ről. 
A Daily Worker című angol lap- 
ban W. Rust, a lapnak legatóbb Ma- 
gyarországon járt főszerkesztője, 
hosszabb cikket ír a magyar helyzet 
ről. Megállapítja, hogy 

a muagyar munkásosztály biza- 
mommual néz a jövő elé és a ma- 
gyar demolorácia a megerősödés 

útján halad. 
Az angol közvéleményt jobban 

kell tájekoztatni a magyarországi 
földretorm, stabilizáció és a három 
éves terv jelentőségéről, hogy kellő- 

en tudja értékelni a magyar demok- 

rácia vivmányait és alkotóképessé- 

gét. ! 
KÜLFÖLDI SAJTÓHANGOK 

A budapesti rádió ismertette a ma- 
gyar belpolitikai események külföldi 

pisszhanugját. A moszkoai rádió 

Diunyés Lajos kormányában a ma- 

oyar demolkrácia megerősödését lát- 

ja. Londonban alkotmányosnak 

mondjók a magyar 

megoldását. A francia „Humnanité 

az amerikai sajtó magatartásával 

foglalkozva megállapítja, hogu 

kormányválság 

az amerikai sajtó támadja a ma- 
guarországi eseményeket, de 
úgyanalikor helyesii De Gasperri 
kisebbségi enupártakormányát 

Olaszországoam. 

MINISZTEREK VÉLEMÉNYE 
AZ ELMULT VALSÁGRÓL 

A magyar Kommunista és Szociál- 
demokrata Párt együttes ülésén szó- 
ba került a nyugati sajtlónak a ma- 
gyarországi eseményekkel kapcsola- 
tos magatartása. Bán Antal iparügyi 
miniszter hangsúlyozta, hogy Ma- 
gyarországon rend és nyugalom van 
s erről a nyugati sajtó képviselői is 
meggyőződhetnek Gerő Ernő közle- 
kedésügyi miniszter megállapította, 
hogy a külföldi, főleg az angol és az 
amerikai sajtó nagyrésze Nagy Fe- 
renc árulásával kapcsolatban a leg- 
képtelenebb hireket közölte. A vál- 
ság gyors megoldása azonban véget 
vetett ennek a féktelen sajtóhadjá- 
ratnak. 

KÉTSZAZMILLIÓ LEJNEK 
MEGFELELŐ ÖSSZEGET 
KÖVETELT LEMONDAÁSA- 
KOR NAGY FERENC 

Szakasits Arpád Magyaróváron ar- 
ról beszélt, nogy a Kisgazdapártnak 
meg kell tisztulnia, A magyar néb- 
nek döntenie kell: 
a mép uralmát akaride, eagu a 
tőkések és bankárok elnyomásá- 

ban sinulődni? 
Nyilván celzással Vargha Bélára, 

eni igyekszik a haladó szellem 
át, társadalmi és gazdasá- 

r egoó tömegeink 
lérdekeiért száll siíkra. 
Tisztában vagyunk azzal, hogy a 
halado demokrácia győzelme r 

csak a romániai gyaát min 

mnermzetiség, de egész népünk boldogu. 
jásának eés szabad fejlődésének 
e zilo e ör 
agyunk a dunavolgyi nél azda- 
ági, politikai és szellemi 

z 

törvény ügyében 
ter 

kari főnök, 

önétt katonai 
(BUKAREST) - Czikó Lőrinc or- 

szággyűlési képviselő tegnap k
ihallga- 

eszámitják a magyar hadseregben 
let 

teljes katonaidejét kiszolgálni. 
A hadügyminiszler haladéktalan 

n 
táson volt a hadüg 

ahol maga Damniaceanu tábornok
, had- 

ügyminiszter, Cambrea tábor
nok wezér- 

valamint Gheorghin-Simo- 

hel alezredes rendkivül szivélyes fo- 

gadtatásban részesítették 
a MNSZ par- 

lamenti képviselőjét. 

Czikó Lőrinc az ismert 772-1946. sz. 
kérte a hadügyminisz- 

t. A őb: 

vény ugyanis előirja, hogy mindazok 

nak a magyar ifjaknak, akik ann: 

ide a magyar hadseregben zolgál- 

forgó tör- 

dett, hogy a vonatkozó rendel- 
kezést haladéktalanul hajtsák végre. 
ezikó Lörinc képviselő lapunk mun- 

katársának adott nyilatkozatában fel- 
kért annak közlésére, hogy mindazok 

ltai kát tanú vallomása alan 
t6 igazolványtt 

akik magyarországon is teljesítettek 

nyilatkozatai a lezajlott 

aki azóta a felelősségre vonás elől 
külföldre zökött s aki katolikus papb 
és a kisgazdapártnak Tildy Zoltán 
mellett, aki református lelkész, Ior- 
thy uralma idején a párt katolikus 
szárnyának volt a vezetője és a 
közben lemondott Balogh István 
államtitkárra, aki szintén kato- 
likus pap s akik a papság tévesen ér- 
telmezett rokonszenvét válthatják ki, 

figyelmeztető szóval fordult a 
papsághoz, tartsák távol a temp- 

omolctól a politiát és Krisztus 
tanítása értelmében a szeretetet 

hírdessék. 
Rákosi Mátyás egyik délpestme: 

gyei kommunista gyűlésen arról az 
izgalmas telefonbeszelgetésről szá- 
meolt be, amely közte és a Svájcban 
tartózkodó Nagy Ferenc között le- 
folyt: 
Pakkolj gyorsan es még a tele- 
fonba mondd be, mikor érsz a határ- 
ra, hogy már ott várhassuak. nehogy 
bajod essen. Aztán majd itthon tör- 
vény elé állsz, - mondotta a tele: 
fonba Rákosi, Nagy Ferenc azonban 
jobbnak látta Svájcban maradni. Er- 
re különben Balogh István államtit 
kár telefonon rá is beszélte az akkor 
még le nem mondott miniszterelnö- 
köt. De e bbeszélgetés során Nagy 

mnégyszázezer svá 
lását követelte le 

(a kért összeg közel kétszáz milliárd 
leimek felel meg.. ) Sőt kérte, hogy 
pirtokáról juttassák el néki ékszereit 

tefte Magyarország gazdasági 
litikai helyzetét. Elmondotta, ho 

a földművelésügyi miniszter jelent 
se szerint a magyar földmű : 

ta: 



Eoztak a magyar események külföldi 
hatásával és nem egy ízben rámutat- 
tak a szónokok arra is, hogy a ma- 
yar dolgozó nép nem hagyja magát 
efolyásolni London, vagy Páris re- 

akciósainak hamis hangjaitól és 
eréllyel fogja kigyomlálni demokra- 

uikus életeből a veszedelmes ouriá- 

pokat. 

MEGÉRKEZETT NAGY FERENC 
IRÁSBELI LEMONDŐLEVELE 

A berni magyar követség egyik 
Hsztuiselője Budapestre érkezett és 
magával hozta Nag Ferenc Temon- 

dólavelét, A levelet Miháhifi minisz- 
ier vette át és átadta Tildu" Zoltán 
köztársasági elmöknek, miután neki 

volt címezve. 4 
Az amerilai misszió vezetője és a 
követség tamácsosa egyébként tednap 
délelőtt ttaztelgő látogatást tett 

Dunyés Lajos miniszterelmölenél. 
A Független Kisgazdapárt politi- 

Eai bizottsága teanap délután Doby 
István aelnmöklésével ülést tartott s 
ezen foglalkozott a kormányátalaku- 
lássa! lapcsolatos kérdéselekel. 
A washingatoni magudr követtel, 
Szegedi-Maszálkkal egvütt a követ- 

ség 12 tisztviselője sem tett eleget a 

magyar kormán fölszólításának. 
Megtagadta a hazatérést az aniarai 
magyar követ is. 

Az 

Harc a rovarkártevők ellen 
A természet törvénye, hogy szá- 
razságban az állati kártevők, ned- 
ves időjárásban a növények goni- 
bakártevői szaporodnak el. Az idén 
Erdély különböző vidékeiről az 
EMGE Kirendeltségek többféle ro- 

tömegek fellépését jelen- 
ük. 
A nagy áldozatok árán hősies 
munkával elvégzett vetéseket meg 
Eell ezektől mentenünk, hogy az új 
kenyeret biztosíthassuk. Most csak 
azokat a még nem ismertetett, fon- 
tosabb kártékony rovarokat soroljuk 
fel, amelyek ellen még eredményesen 
tudunk védekexni. 
A kikalászolt rozs vetéseken egyes 

helyeken nagy tömegben jelentkez- 
fek a „Bundásbogarak. Ézek kis- 

MGE a cazdakhoz 

fe 
ájj körömnyi nagyságú fekete, ke. 
ményszárnyú ékalakú fehér pontok- 
bal tarkágott, erősen szárös bogarak. 
A fiatal kalászon telepszenek és a 
képzödő tejes szemeket pusztítják el, 
eljesen megsemmisítve az egész ka- 
jászt. Egyetlen bogár 6-7 kalászt 
pusztit cl teljes fejlettsége eléréséig. 

Anmikor az árpa, illetve a búza kezd 

kalászolni, arra mennek át. De nagy 
károkat tesznek a szőlőben is, amely- 
nek virágját pusztítják. 
Védekezni ellenük bogárfogó tali- 

gával, enyves deszkával, vagy kézzel 
Való összefogással lehet kitünő ered- 
ménnyel. 

Zöldséges kertekben az idén na- 
gyon pusztítja a ká osztaféléket egy 

rpépaboógár: ápró, fekete, keményhátú 

rovar, Különösen a fiatal palánták 
ban és a magnakvaló káposztán 
pusztít. 

MMeég a Krisztus tehenet néven is- 
mert, keritések alján látható kb. 1 
cm, hosszúsagú piros bogátkálk is 
megtámadták az idén a káposztafé- 
lék fiatal palántáit. 

Ugy a répabogaraák, mint ezek el 
len a zöldséges kertekben úgy véde- 
ezünk, hogy kézzel pbádogedénybe 

szedjük össze s elégetjük, vagy a ba- 
romfiakkal feletetjük. 
Sásk helyesebben mondva a 

élék családjához tartozó, de 

sen a sáskához hasonló, nagy- 
otrohu zöldtücskök léptek fel tön 

Erdély egycs vidékein Ezek 
i : 

omoly szervezett hadjárattal 

pig tartott munkabeszüntetése 

Megálltak a francia vonatok 
Növekedik a sztrájkhullám Ramadier körül - De Gaufie uratomrajut

ása megráz- 
kodtatná egész Közép-Európát mendetta Wallata- pimitrott belgár miniszter- 

elnek: „A iumanizmus akadá 

(Páris) - A Rador jelenti: A 
franciaországi sztrájkmozgalom ál- 
lásáról újabban az alábbi közlések 
érkeztek: A sütőiparosok négy na- 

vé- 
get ért. Párisból úgyszólván teljesen 
eltűüntek az utcákról a bérgépkocsik, 
mert a benzinelosztó kutak személy- 
zete négy napja sztrájkol. Enneki 
következiében mintegy 

12 ezer autótaxi állt le. 
A szemételhordók és az utcasep-ők 
szintén beszüntették a munkát. A 
gáz és világítási ipar alkalmazottai- 
nak sztrájkja átterjedőben van 
Algirba is. A páriskörnyéki 

nisztviselők elhatározták, hogy 
csatlakoznak a kórházak tisztvi. 

cselőinek, a vizművek alkalmazot- 
tainak és tűzoltóknak a sztrájk. 

jához, 
amelyet 24 órai időtartamra tervez- 
nek. A fémipari szakszervezetek 
munkásai közleményt adtak ki, mely 
szerint abban az esetben, ha követe- 
léseiket nem teljesítik azonnal, ta- 
nulmányozni fogják a „további teen- 
dőket. Ezeknek a munkásoknak a 
száma eléri a 400 czret. Nehézséget 
okozott a Ramadier-kormánynak az 
építőipari munkások két óra hosz- 

száig tartott tüntető munkabeszünte- 
tése is Mintegy 800 ezer ember 

sztrájkolt. 
Moch Jules francia szállításügyi 

miniszter és a vasutasok szakszerve- 
zeteinek vezetői között lefolyt ered- 
ménytelen tanácskozások következté- 
ben már tegnap számítani lehetett a 
francia vasutasok sztrájkjára. 
Ramadier miniszterelnök a mun- 

kabérek kérdésében saját pártjával 
is összekütkezésbe került. Küijelentet 
te pártja parlamenti csoportja előtt, 

hogy 
a vasúti munkások követeléseit 

mnem teljesítheti, 
mert ez harmincmillió frankkal ter- 

helné meg a költségvetést. A parla- 

menti csoport nyilván nem osztotta 

a miniszterelnök álláspontját, mert 
úgy vélekedett, hogy 

inkább mondjon le a kormány. 
mintsem szembekerüljön a szak. 

szervezetekkel. 

Pártban Ramadier politikája súlyos 
belső ellentéteket hozott felszínre. 
A miniszterelnök Léon Blumimal 

gazdasági újjáépítésre, tervezetét 
szonban a párt jóváhagyása nélkül 
adta ki. 
Ujabb jelentés szerint 

a vasáti munkások sztrájeja ki- 
szélesedett, 

amennyiben péntek reggel Páris leg- 
nagyobb állomásán, a Gare de FEst 
en a rakodó munkások sztrájkba 
léptek és ezzel 

megszakadt a francia főváros 
keletve irányuló forgaluta, 

WALLACE: „A SZOVJET VEZE- 

TÖK A BÉKÉÉRT DOLGOZNAK 

(Washington) - Henry Wallace, 

az USA volt alelnöke és minisztere 

kijelentettee miszerint az elnökvá- 

lasztáson nem támogatja Trumant. 
AzZ ujságiroók megkérdezték, mik a 

tervei a jövő évi elnökválasztásra 

vonatkozólag Wallace kijelentette, 

hogy a demokrata pártból szabad. 

elyű pártot csináljon. 

„Ha a demokrata párt a háború 

pártja és a reakció pártja lesz, 

többé nem tekinthető demokraia 
pártnak 

mondotta a többi között. Meg- 

kérdezték tőle az ujságírók azt is, 

mi a véleménye a szovjet vezetőkről? 

A békéért dolgoznak, - hangzott a 

válasz A franciaországi helyzetről 

szólva Wallace azt mondotta, hogy 

amennyiben De Gaulle kerülne 

bormányra, ez olyan mozgalmati 

Szevjel repülögérpek 
e e 

es rosvaszoazena 

Anglis: 

(Moszlova) - A Tass hirügynökség 

értesülése szerint a román kormány 

kéréssel fordult a Szovjetszövetség- 

nez, hogy nyujtson támogatást 

2 romániai sáskajárás leküzdé- 
séhez. 

A kérésnek eleget tesznek és a tü- 
dományos szovjetküldöttség már a 
közeli napokban megérkezik. A du- 

namenti tavakk környékén pusztító 

sáskákat repülőgepekről fogják ki- 

írtani. Ezek a repülőgépek különle- 

ges szerkezetekkel vannak felszerel- 
ve, 
JUNIUS 15-1G MINDEN VAL- 

LALAT KÖTELES BEJELEN 
TENI TÖRVÉNYES ARAIT 

(Bukarest) - Az ipari és kereske- 
delmi minisztérium rendelete értel- 

mében minden kereskedelmi válla- 

lat és olyan tparvállalat, amelyik 
maga hozza forgalomba termékeit, 

valamint a kézműiparosok is, kötele- 

sek bejelenteni az általuk felszámí- 

fott törvényes, átszámított árakat. 
A pejelentést 3 példányban az il- 

tletékes kerületi és iparkamarához, 

ahol kamara mincs, ott a polgármes- 

teri hivatalhoz kell benyujtani. 

(Bukarest) - A bukaresti Ipar- és 

posassal, lapáttal, kapáv 
Cyepterjleten e ] e 

sZABAD A MEGALLAPITOTT 

sáskaák ellem 
kölcsönről tárayal a kormány Szabad 

Eisalalos árakon elul éruslani 

Kereskedelmi KHamara kérdéssel for- 
duit az ipar- és kereskedelmi minisz- 
tériumhoz arra vonatkozóan, hogy a 
most megállapított árak maximális, 
vagy rögzített áraknak tekinthetők-e, 
minthogy egyes hatóságok vélemé- 
nye szerint a most megállapított ára- 

kon alul nem szabad árulni. 
Az ipar- és kereskedelemügyi mi- 

nisztériumban azt a választ adták, 
hogy 
az új ármegállapítások éppen az 
áralk letörése érdekében váltak 
szükségessé és így természetes, 
hoga azolon alul lehet árut for- 

galomba hozni 

OTMILLIÓ FONTOS ANGOL 
KÖLCSÖNRÖL TÁRGYAL A 
KORMÁNY 
(BUKAREST) - lon Gheorghe 

Maurer ipar- és kereskedelemügyi 
államtitkár hasszabb ideje tárgya- 
lásokat folytat Wahrey ezredessel, 
az angol kereskedelmi attaséval 
egy román-angol kereskedel- 
mi egyezmény megkötése ér- 
; dekében. 
A tárgyalások során az angol 

ajánlott fel Romániának 

Isegítségére. 
k altal 

Ebből is kitűnik, hogy a Szocialista 

együtt ötéves tervet dolgozott ki a 

minden tőle telhetőt el fog követni, 

kereskedelmi attasé ötmillió angol 
fontsterlinget kitevő áruhitelt 

lyozza a népek békés együttműüködését: 
idézne elé, amely megrázkódiat. 

na egész Közép- Európát 

BULGAÁRIA KIJÁRATOT KÉR 
AZ EGEL-TENGERRE 

(Szófia) - Dimitroff Gheorghieit 
miniszterelnök nyilatkozott a Daily 
Mail című angol lap tudósítójána 
Kijelentette, hogy a demokrata Bul- 
gária bekében és jóviszonyban kíván 
élni a nagy és kis nemzetekkel egy- 
aránt. Országa türelmetlenül várja a 
békeszerződes ratifikálását, aminek 
megtörténte után Bulgária felvételét 
kéri az ENSZ-be Hangsúlyozta, 
hogy ; 
Trumam npolitikája meggátolja a 
népek közötti békés együttműkö- 
dést, mert tápot ad a reakció 

mesterkedéseimek. 
Bulgária őszinte gazdasági, politt- 

kai és baráti kapcsolatokat kívár 
Angliával. A miniszterelnök ezután 
közölte: kérik az ENSZ-től, hogy 
biztosítsanak Bulgáriának kijáratót 
az Égei-tengerre. Ezután arról a hat 
hatós támogatásról beszélt, amelyet 
a Szovjetszövetség juttatott az or- 
szágaak. : ? 

BIRÓSÁG ELÉ KERÜL A BOL- 
GAR ELLENZÉK ÖSSZEES- 
KÖVvő vEzERE 
(Szófia) - A bolgár nemzetgyűlé: 

hosszas tanácskozás után jóváhagyta 
Petkofi Nikoláj ellenzéki vezér kép- 
viselői mentelmi jogának megszün- 
tetését, aminek következtében 
a parasztpárt vezétét letartóz- 
tattále és bíróság elé állítják. 
Ugy híriik, hogy ügyének tárgya- 

lására már június második felében 
sor kerül. Petkotfot különböző össze- 
esküvésekkel vádolják. A vád szetint 
szerepe van az úgynevezett Semle- 
ges tiszti szervezet megteremtésée- 

ben is 

TIto ALAIRJA A BEKESZER. 
zöpésr, DE 1GAZSAGTA- 
LANNAK TARTJA A KÁRIN- 
THIA És TRIESZT KÉRDÉ- 

sSÉBEN HOZOTT DÖNTÉSEKET 

(Belgrád) - Tito tábonagy tegnan 

fogadta a bolgár újságírókat, akik- 
nek kijelentette, hogy nagy eredmé- 

nyeket vár a szláv népek er össze- 

fogásától. 
Össze kell fognunk - mondott 

- mert az elmult fasiszta háború- 

ban megtanultuk: mit jelent kis or- 

szágnak lenni. 
Végül Tito közölte, hogy Jugoszlá- 

via reszt akar venni az ögyesült 

Nemzetek Szervezetében s ezért alá- 

írja a bekeszerződést, bár - mondta 

Karinthia és Trieszt kérdésében 
nagy igazságtalanság törtétnt 

CJABB AMERIKAI KACSA 
(Belgrád) - A jugoszláz 

gálati roda hivatalos ji 

megcáfolja az Associeted P 

amely szerint Molotov s 

ügyminiszter és Visinszk 
külügyminiszter Belgrádt 

A jugoszláv hírszolgálati ir 

tése az USA hírügynökség kö 

nyét koholmánynak és légből 
nak minősítette. 

Az Építőiparos Munkaza 
tusa ezuton meghívja b. ta eáp délután ő óra 



Abüszke és rideg emeletes bér- 
ház udvarának végében szerényen 

meghúzódó régi vályogépüleiben la. 
eik a mogányos özvegyasszony. Va- 
lamikor, mem is olyan régen, ké- 
nyelmesebb és szebb lakás bérlője 
vóolt, de akkor m nem egyedül élie 

napjait. Három evvel ezelőit két fel- 
mnóőti gyermekével, valamennyi gyer- 
mek kögül a legkedvesebbekkel, leg. 
okosabbakkal (liszen melyik édes- 

anyának nem az a sajátja'!) lakott 
aegyütt Hányszor azóta, sírva g0n- 

ol vissza a boldog hármas együti- 
létre. Fiát, szemefényét és büszke- 

éi elsodorta a világtörténelem leg- 

esztelenepb háborúja, amel sok-sok 

mundenkinm és mindenen kívül az 

édesanyák fájó szígével sem törő- 

gön; leánya pedig férjhezment az- 

áta A fiáról semmit sem tud, másik 

gyermeke idejének nagy részét pe- 

Eig új élete, új környezete köti le. 

éca.konyhással cserélte fel. 

4 Sszomorú három év alati talán 

aminc esztendőt öregedetti, testben 

áés lélekben egyaránt. Háta meggör- 

pyedt, haja megőszült, szava hoalkabb 

1öet Gondjai is alaposan megszapo- 

odtak, mert a kis nyugdíjból nem 

okra fulja s a kredencfiókban a 

megkopott bádogdobozka, amelyben 

enmnakidején csekélyke nyugdija mel- 

lett fia fizetését is őrizgette, mostan- 

ság az huszadika kövüli napok kivé- 

telével legtöbbszor üresen ásít. So- 

kat tell kézimunkásnia, kötnie és 

horgolnia, vontania amuúgyis gyenge 

így át egyedül maradt s végi két. 

obás lakását kisebbel, ezzel az egy- 

.
 

személ, hogy szerény és szűkös meg- 

élhetését biztosítsa. / 

Most is kint ül az udvaron, ked. 

yenc Earosszékében, amely fia írós 

asztala előtt állt s Szorgalmasan köti 

postamunka szvettert. Fürgén 

vozgá újjai közt meg-megcsillannak 

kötőtűk s ugyanaz a nap tűz réd- 

uk, amelynek jóságos sugarai vala- 

Hol messze az ő fiára is mosolyog- 

mak Mert érzi, tudja, biztos benne, 

hogy fia életben van s valahol a fá- 

2olpan, országhatáron túl, talán ép- 

pen e percben őreá gondol. Az egyet-
 

enu asszonyra, akibent sohasenmi csa- 

ádott, - amint ezt Ady is mondta 

fdesévől. Az édesanyák érzése pedig 

nem csalódik! Voltak figyelmetlen, 

iuva lelkű emberek, 
- mer!,, 07- 

nnos ilyenek is akadnak - akik ar. 

: ról beszéltek, hogy fiát már mnem 

bizonyára meghalt, de ő 

nem hiszi ezt. Hért nem 

Eapott tőle, de remél rendületlenül, 

mert belül valami erősíti hitét. És 

zár. Éjjel-nappal várja fiát, tudja, 

hogy előbb-utóbb meg Rell érkeznie. 

Most is és még mindig úgy ül az 

udvaron, hogy a foz0ga kút és a 

mellette lévő, páditó illatot rgezó 

Olajfa ne gátolják nézését, a kapu- 

sej gejáre a lépcső
ház felé hu 

nyorgat. 

A hás lakói jól ismerik szomorú- 
ságát, gyakori könnyeinek okót és 

sodálják tövhetetlen hitét és remé- 

gnyét. És jók hozzá, figyelmese
k vele. 

4 homályos kapualj felől lépések 

allatszanak s néhány jillanat m
ul- 

za az udvdrra vanszolja
 magái két 

fáradt, öregarcú fiatalember. F
ia ál- 

landó, de bizonytalan várása mellett 

mosi őket várta. Amin! meglátja 

pendégeit, a városot átutazó, haza. 

elé iartó volt hadifoglyokat, leteszi 

kötését és szapora léptekkel az ér- 

ők elé siet. 
Ezye, erre fiam, Tó elyen jár- 

Engem beresnek, jöjjenek bel- 

hozia magukati - hang- 

barátságos, satvból jövő üdvöz- 

egyhetes úfon bepiszkó 

a fiuk sovány, szakállas ar- 
hálamosoly jelenik meg. 

jépteik határozott 

a városba 

tátja többé, 
mnem hitte, 

bepiszkoló- 

abbá 
OUasyárdista 

dta Baluczay Gyögy 
lomásról s amig a Magyar Népi Szö. 
vetségnél megkaptuk a nénike címét 
és megtaláltuk ezt a házat, bizony 
eltele az idő. Több mint négy hete 
vagyunk úton s még néhány nap 
kell, amég hazaérünk. 
A vendéglátó máris az előre meg- 
főzött vacsora után néz. Gyors tü- 
zet rak és melegedni teszi az ételt. 
A mosdótálba vizet készít. Szappant 
és törölközőt is helyez mellé. 
- UOgy.e, lekaparják a szakállukat 
is, ha adok boroivái? - kérdezi, de 
hangja szinte parancsoló, mint ahogy 
fiát is figyelmeztette mindig, ha lus- 
fa volt bovotválkozni. 
- Nagyon szépen köszöniük, 

mondják egyszerre s már bújnak is 
Ei a piszkos ingből. Rövid negyed. 
óra mulyva mindkét fiúnak isméi em- 
beri a kinézése. 
Az angyalszivű vendéglátó, gyer- 

meke féltve őrzött ruhásszekrényé- 
ből egy-egy foltozott, de tiszta inget 
is húz reájuk. 

Marad még égy is elég a fiam- 
nak, - mondja inkább csak önma. 
gának s a megajándékozottak nem 
éÉs sejtik, milyen drága kincset kap- 
nak. Első eset, hogy gyermeke hol. 
mijához nyúl. De sztvesen adja s 
csak utólag gondol arra, hogy vala- 
hol valaki az ő fiáról is hasonlóan 
gondoskodik. 

, uttan hazaleté... 
éhezett gyomvukban percek alatt tű.- 

mik el a nagy fazék ilatosan párolgó 

tartalma s utána pihenőre hajtjúk 

fejüket. Bocsónatkérően mondják, 

hogy már hajnalban az állomáson 

kell lenniök. A konyhában a földre 

helyezett matrácon van számulkra 

kényelmes, puha fekvőhely. A ven- 

déglátó megigasitja a fiúk feje alatt 

a párnát és szép csendesen behúzó- 

dik a kis szobába. Gyermeke fény- 

képe elé lép s beszélgetni kezd vele, 

amint napjában többszöv is meg- 

teszi. 
T Ugye fiacskám, jól tettem, hogy 

egy-egy nélkülözhető ingedet odaad- 

fam ezeknek a szegény, fáradt vén. 

doroknak? 

Fia szekrényéhez lép. Kezével, te. 

Eintetével simogatja a féltő gonddal 

őrzött holmit, gyermeéke ruháit, fe- 

hérneműit, kedvenc könyveit. Be- 

szélget a néma tárgyakkal s a kony- 

hában az egyik fiú, amelyik a szo- 

katlan kényelemtől még nem tudoti 

elaluda, a mellette alvó bajtársa fe- 

lé fordul: 1 
Hallodi Magában beszélget a 

néni ,.. 

Mere a vendég nem tudja, honnan 

is iudná, hogy az édesanya mincs 

egyedül. Sohasincs egyedül. Gondo. 

laiban mindig együtt van a fiával ... 

A ét fáradt utas evéshez lát, ti 

(Budapest) - Most érkezett meg 

a magyar fővárosba az a román 

üsztiküldöttség, amelynek vezetői: 

Cretulescua tábornok, Opris ezredes 

és Boicu őrnagy, akiket 

a magyar köztársaság elnöke, 

Tiüdy Zoltán hívott meg, hogy 

átadja nekik a magyar állam hi- 

tüntetéseit azokéri a szolgála- 

tokért, amelyeket mint a román 

hadsereg nisztjei a Szovjet Had. 

sereg aldalán tettek Magyaror- 

szág felszabadítási harcában. 

A román tiszti küldöttséget a buda- 

pesti pályaudvaron Pálffy tábornok 

tae 

Román tiszteknek magyar 

kitüntetéseket adott Tildy Zoltán 
fogadta több magasrangú tiszttel, 

jelen volt még Mihályfíy tájékozta- 

tási miniszter, míg a román politi- 

kai bizottság részéről eheotate Tite 

és Petru Moldoveanu konzulok, va- 

lamint Gheorghiu kapitány. r0- 

mán tiszteket Pálffy tábornok üd- 

vözölte meleg szavakkal a magyar 

kormány és a hadsereg nevében, ki- 

emelve, hogy 
ez a látogatás is közelebb viszi 
a két népet a barátság megerősi- 

tésében. 

Ezután a kivonult diszszázad tisz- 

telgett, majd a zenekar a két ország 
himnuszát játszotta el, 

(Bukarest) A parlamenti fel- 

szolalások során Marin Florea Io- 

nescu, a Kommunista Párt képvise- 

löje kérdést intézett a pénzügymi 

niszterhez, hogy mi történt azzal a 

pénzzel, amit a Szakszervezeti 
Vi- 

lágszövetség felhívására n 

munkássága gyűjtött a spanyol köz- 

társasági mozgalom céljaira.
 

kKövid két hét alatt a súlyos anya- 

gi gondokkal küzdő dolgozók
 

500 mullió lejt adtak össze d 

bestiális Franco vendszer áldo- 

özvegyeinek és árváinak 

felsegélyezésére. 

Már egy éve annak, hogy ez: 

akció történt s ezalatt számtalan íz- 

ben megkérték a pénzügyminisztériu- 

mot, hogy ötszázmillió lej értékben 

bocsásson külföldi valutát a segély- 

akció rendelkezésére. Alexanárini 

pénzügyminiszter minden kérést visz
- 

szautasított arra való hivatkozással, 

gatai 

... 

A nélkülöző romániai munkásság 500 

millió lejt gyüjtött Srancc áldozatainak, 

a pénzügyminiszter egu ét alatt sem adott
 devizát 

e pénz átutalására 

Románia ko 

az 

ű 

hogy takarékoskodni kell a valutával. 
= Mi vagyunk azok, mondotta 

Florea Ionescu, akik mindannyiszor 
a takarékoskodás elvét hangoztatjuk, 
amikor külföldi pénztartalékaink fel- 
használásáról van szó. Azonban ak- 
kor, 
amikor külföldön nagyszámú fe- 
leslegesen eltartott kiküldöttünk 
él, akik hatalmas összegeket köl- 
tenek szegénységünk ellenére, 

a külföld legnagyobb csodálkozásá- 
ra, legutolsó megismételt kérésünket 
is visszautasítottak, hogy a Prágá- 

ban űlésező spanyol delegátusoknak 
végre adják át a román munkásság 
támogatását. 
A képviselő követete, hogy a ki- 

vánt összeg valutáris ellenértékét a 

pénzügyminiszter azonnal utalja ki, 

hiszen csak a legelemibb kötelessé 

günknek teszünk eleget, amikor hoz- 

sSzer áldozatainak támogatásához. 

elhagyott templomában 

nyagot fedeztek fel. A templom 
belső faláan me 

propadanda iratokat fede 
say Brassó melletti tempiom 

A Brassó melletti 

vasgárdista propagan- 

gtalálták Anto- 

ztek fel 

nescu marsall képet, amely t nemrégen 

festettek oda. opaganda i 
mellett vasgárdista vezérek képeit 

Réz Mihályék 

zá akarunk járulni a Franco-rend- 

kóstolója 
- Nagy István új regénye - 

Még a háború idején történt. A 
kajániói telep vakációzó gyerékei 
futballozni gyűltek össze. Kádár La. 
ci piráskodott, Özvegy édesanyja 
ébresztőóráját akasztotta nyakába, 
hogy az időt mérhesse. Réz Mihály- 
ka viszont a gondjára bízott malac- 
cal érkezett. Hogy a mérkőzés alatt 
ne legyen útban, a hkisebb gyerekek 
felvitték a malacoi a réten álló kő. 
risfára. Innen azonban a sivalkodó 
jószágot leejtették s annak bizony 
nyaka szakadt, s Kádár Laci ébresz. 
tőórája pedig elromlott. Halálra ré. 
miltem futottak össze a gyerekek. 
Mi lesz, micsoda világraszóló verést 
Eapnak kárvallott szüleiktől. Kádár 
Laci édesanyja már döngetni is 
kezdte fia hátát a laskanyújtóval, 
mikor betoppant hozzájuk Réz Mi. 
hály édesapja. Fura gondolkozású 
munkásember volt. Kijelentette, hogy 
ő nem veri meg Mihálykát. Kára at- 
tól még nem térül meg, Mihályka 
sem lesz jobb fiú a veréstől, Ő 
egyszerűen elkergeti hazulról Mi- 
hálykát. Addig ne álljon a színe elé, 
mig malac helyett, más malacot néem 
szerez. Kádár néni azonban nehegen 
egyezett belé, ő célvavezetőbbnek lüt. 
te a vevést. 
Másnap sirva-riva jelenie meg 

pajtásai között a hazulról elcsepót? 
Rés Mihályka; mi legyen vele, hol, 
hogyan szeregzen malac helyeti ma. 
lacot, ei ad neki ezalatt enni, inni 
és hi ad neki szállást? Hibáztatja a 
többi gyerekeket; miattuk döglöti 
meg a malac, Ha nem segítenek raj. 
1a, megöli magát. A bűniudatos gye 
vrekek halálvaváltan dugják össze 
jüket, tanakodnak, hody leit vdlna 
jobb ha Mihálykát jól megveri az 
apja s aztán békét hagy A nagyóbb 
ispolás fiúk a verés ellen vannak, 
egy másik részük inkább a vevést 
vállalnáé. De hába vitatkoznak, Mi. 
hálykát meg kell menteni, malacot 
beli neki valahogy szerezni, Laci az 
óra miatt szorongatja őket. Mi. 
hálykának éjjeli szállóst adnak, dug. 
dossák, s közben kitalálják, hogy 
halászni fognak s a halakból kiárult 
pénzből teszik jóvá a kórt. Sok iz, 
galmas külvárosi és belvárosi meg 
Szamosparii és erdei meg gyári E- 
land és hiábazaló kincskeresés után 
jönnek rá, hogyan is szerezhetnek 
malacot, Sikerül is nekik, s mikor a 
malacoi hizott sertéskéni levágják, 
Réz Mihály bácsi kóstolóra e 
meg az egész telepet. Igy, ebből a 
ftörténetből kerekedik ki Nagy István 
Réz Mihályék kóstolója" cimű ifjú- 
sági regénnye, mely Budapesten je. 
leni meg a tavalyi könyvnapokra. A 
könyv pár háónap alati mind elkelt, 
könyvtárak vásárolták fel, Papir. 
hiány miati agonbat második ki. 
adásra csak most kevülhetett sor s 
így a könyv nem jöhetett be Rantá- 
mába. Mosi Kolozsvárott 2 Libre 

vagy meggyőzéssel, jó szóval 
Mihályba és Kádár Laci esete 
mond erre nézve 

Crefa Triburalului Trei 

megtalálták. Az érdekes t a . 



Going asszonyt, 

HIREK 
A ROMÁNIAI MAGYAR NÉPI 

SZÖVETSÉG NAPILAPJA 
Szerkesztő bizottság: dr Horvátha Miklós 

dr. László Ferenc, Szemlér Ferenc. 
Felelős szerkesztő. SZABEÉDI LÁSZLÓ. 

Előöfizetési díj egy hónapra 120.000 lej. 

KÉZIRATOKAT NEM ÖRZÜNK MEG. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Sepsi- 
szentgyörgy, Lenin-út 5, Távbeszélő: 298 

Erassói kiadóhivatali és szerkesztőségi 
kirendeltség: Str. Arzintarilor 16 - 

Távbeszélő: 17-53. 

Belesyezye a brassói 
II. 1768-1944. szám alatt 

SzoLGALATOS GYÖGYSZERTÁRAK 

EHErassó. Vasárnap: Schuster. Kapu- 
utca 56. és Mumuianu, Hosszú-utca 99. 
Hétfőn: Sianu Lópiac 8. és Marcu, 
Vasút-utca 20/a. - Kedd: Vértes, Kapu 
utca 15/a. és Eichhorn, Kút-utca 39. 
Sepsiszentgyörgy: Héder, 
épülete. 

MOZGÓK MUSORA: 
Brassó. Aro: Egy csókért. - Astra: 

Vadrózsa (magyar). - Capitol: Fehér 
szárnyak. Corso: Cigányvér. - Efo- 
ria: Ezüstróka. - Gioconda (volt Lumi- 
na): Ezüstroóka. - Modern: UÜldöz a 
sors (magyar). - Redut: A három grá- 
nátos, - Scala: Titkos üzenet. - Sep- 
siszentgyörgy: Városi mozi: Örök visz- 
szatérés (francia film)) - Te t 
Agról szakadt urileány (magyar film). 

- ÚJRA MEGJELENT PETRA- 

CHE LUPU, A CSODAPÁSZIOR. 
Resicáról jelentik: Petrache Lupu, a 
maglaviti csodalátó pásztor újra 
megjelent hívei között a Resica mel- 
tetti Galmic községben. A faluban 
valóságos né dertés van, sőt a 
környező faluak és városok lalói is 
elzarándokolnak Lupuhoz. A pásztor 
több beszédet tartott, melyben bé- 
kessegye és testi périségre buzdította 

az enibereket. 
- HUSZEZER LEJES FEHÉRLISZT 

A BRASSOI PIACON. (erassó) Az il- 
letékes ha sk megbizásából az el- 
mult regzel a brassói féminpari szak- 
szervezet munkáscsoportja ellenőrző 
körútra indult a braesci elelmiszerpiac- 
ra, hogy a hatóságilag szabályozott árak 
betartására kenyszeritse a lelkiismeret- 
len élelmiszerüzéereket Az egyik helyen 

egy spekuláns nófeher lisztet kínált el- 

2dásra kilénkent 250 ezer lejért. Az 

ellenőrző csoport enaberei, amikor er- 
ről a felháborító árról tudomást szerez- 
tek, a Hsztet huszezer lejes árban i- 
árusitották. A waximális árak 5 tá 
sára kényszerítették a többi üz, 1 
érust is. Egy tekete' cigarettaárust 
a 2e az illetékes hatóságoknak és at- 

intve, hogy portékáját" a tör 
árban kellett forgalombahozni: vényes 

3 millió lej penzbirsággal sujtották. 

A SEPSISZENTGYÖRGY! 
REF. SZEKELY Mi KOLLÉ 
GIUM fiútőginmáziunia közli az 
érdekeltekkel, hogy a magánvizsgála 
tok június hó 16-án kezdődnek. le 
lentkezés délelőtt 14 órakor. Az V 
osztályba felvételi vizsga június hó 
24-én reggel 8 órakor kKezdődik A 
felemelt iskolai és vizsgadíjak át 
lentkezéskor fizetendők. A VIII. 
osztályt végzett volt tanulóink érett- 
ségi vizsgálatra június 14- ig jelent- 
kezhetnek az irodában. 

Eljegyzési hír. Salaty Margit és 

Eine Zoltán tanar (Brassó) jegyesek. 
GMinden külön értesítés helyett) 

LETARTOZTATTAÁK GÖRING, 

RICK ÉS FRANCK özvegyét, Emmy 
Hermann söring 

ét, csütört a pajor- 

Auerbach közelében levő la- 

ásán letartóztatták, Betegsége miatt 

regensburgi abkórházba vitték, 

onnan pénteken az Augsburg köze- 

koszöneteyilvánita Euton mon- 

zgaomszédolnak. ismerő- 
és tiszteléknek akik szeretett 

temetésén 

törvényszeken 

köszönetet mindazoknak a 

siker jegyében zajlott le folyó hó 
5-én a vármegyei díszteremben Aa 
közalkalmazottak szaks ervezetének 
női csoportja által megrendezett jó- 
tékonycélú delután. A műsort az 
Incze Tusika apró növendékei szol- 

gyön az aggmenház javáva 
gáltatták. többen közülük 10 
éyen aluli életkorú apróságok, de 
valamennyi egy-egy Sokatigérő te- 
hetség, Reméljük, hogy még ekeze 
lesz alkalmunk hallani öket. lanár- 
nőjük külön dicséretet érdemel. 

Székelylöldi körútjuk alkalmával 
Sepsiszentgyergyöt is felkeresték Su. 
ciu Traian, a marosvásárhelyi tarto- 
mány fitkára és Weise Rudolf, a 
tartomány adminisztrációs ügyosztá- 
lyának vezetője. 
Suciu sporttársunk méltatta a je- 

len rendszer helyes sport politikáját, 
mely szerint nemesak az ország ha- 
tárain belül együtt élő népek barát- 
koznak össze a sporton keresztül, ha- 
nem a szomszédos államok fiait is 
közelebb hozza egymáshoz. 
Az 1940 előtti években a hazai 

portvezetők sportkapcsolatokat eset- 
leg Üruguay, Peru vagy Kamcsatká- 
val tartottak fenn, ahova a távol- 
agok miatt nem látogathattak el a 
nemzet fiai és ezért nem 15 fejlőd- 

TESTNEVELÉS 
Meslepetősek sorozata a Magyar Labdarugó 

Bajnekségban 

(Budapest) - A Magyar Labda: 3:1 (1:1). Dorog-MIK 4.0 (2:0). 
rugó Bajnoksá 26-ik fordulóját Kispest-üjpest 3:0 (20). Vasas- 
csütörtökön játszották. A forduló Haladás 5:1 (3:1). Csepel -Ersó 
rendjén egymást követtéek a megle- Madisz 3:0 (1:0). Szak. arátág 
petések. AZ éllovas csapatek soro- -Testvériség 3:0 (20). Szeged- 
Zzatosan vereséget szenvedtek. Pereces 1: 1 (1:0). Gyi E Fec 
Eredmény ek zolnok--DVSC I rencváros 3:0 (0 0). 

A Népi Spertszervezet marosvásárhelyi tartomány 
kiküldöttjei Sepsiszenigyörgyéön 

hetett a hazai sport, meg sem közc 
líthette a mai nemzetközi viszenylat- 
ban is tekintélyes pozicióját, amit a 
mai vezetésnek köszönhetünk. 

Ezután Weiss sporttársunk a 
gyenge anyagi helyzetünk feljavitá- 
sára adott néhány értékes recepte 
Az ügyviteli könyveket is felül- 

vizsgálták, melyeket teljes rendben 
találtak. A megyei sportvezetőség ki- 
fejtett munkájáért elismerésüket fe. 
jezték ki és további kitartó munkára 

gy Tamás a népi sport 
elnöke a szervezet nevében 

a hasznos ta. 
a vezetőség további 

cásságáról biztosította a 

megy ei 
köszönetét fejezte ki, 
nácsokért 
odaa 

kiküldötteket. 

Nagy erdei mulaiságol 
rendez 

a Zs. D. S. brassói női osztálya 
vasárna junius s-éen a Rakedé 
vElgyében a Zsidó Demorrata Komitá női 
seporta a többi zsidó női szervezetekkel 

együttesen ag erdei mulatságot 

rendez. Ez a mulatság kifejezője lesza Zsidó 

e A MEZŐGAZDÁK SZÖVETKE- 

ZETE i tagjait. üzi letbarátait és 

hogy Sep iszentgyőr- 
6 

hivatalos órákat az ii- 
zerium rendeletére. na- 

ponta Beél ött 8--is tart. 

BOÖTEEGYVÉR A BÉECSI 
NENDŐRÖKNEK Bécs) Az oszt 
rák minisztertanács azzal a kéréssel 
fordult a szövetséges ellenőrző bi- 

zottsághoz, engedje meg a főváros 
rendőrségének fölfegyverzését. A 
szövetséges ellenőrző bizottság meg- 
engedte, hogy a bécsi rendörséget 

keményiából készült botokkal lás- 

. 

sák el. ; 

ISMERETTERJESZTŐ ELŐADÁS- 
SOROZATOT RENDEZ Az IFJÚMUN- 

KAS SZÖVETSÉG (Sepászenteyörgy) 

A munkás ifjúság szellemi színvonalá- 

nak emelése és látókörének kiszélesíi- 

tése céljából az Ifjúmunkás Szövetség 

ismeetterjesztő eladássorozat megindi- 

tását határozta el. Az előadások min- 
dan héetem kedden és pénteken este 7 
órakor lesznet megtartva az Hjúmun- 

Kas zöveteég székházában. (Olt-utca 
11. szám.) A megnyitó előadást június 
10-en, kedden este tartja Szabédi 
Lászió író: „Hogyan és miért olvas- 
sunk?2 címmnel. Az ezután következő 
aelőadásokat az irodalam, társadalom- 
tudomány, természettudomány köréből 

egységnek. Az előkészületek nagyban folynak. 

Salamon Ferenc, Ady László, dr Liecht 
Ödön, Rácz Gábor tartják Az előadas- 
sorozat házagpótló jellegű és az ott el- 

agzó előadások az ifjúság tudásanya- 
ának kiszélesítéséhez feltétlenül szük- 

séges. Eppen ezért az Itjúmunkás Szó- 
ég felhívja az ifjúság és az érdek- 

lődök figyelmét ezekre az előadasokra. 

- ITELET A MEGGYESI REAK- 
cilós TAMADAÁS ÜGYÉBEN (Eras 
só) Emlékezetes, hogy 1946 mnárciu- 
sában a meggyesi munkások árulói 
megtámadták az ottani szaktanács 
épületet és összeromboiták annak 
berendezését, ugyanakkor pedig 
több szakszervezeti vezetőt megké- 
seltek. Az elvetemült reakciós táma- 
dókat a nagyszebeni törvényszék két- 
két évi fogházra ítélte. Fellebbezés 
folytán most a brassói hadbiróság 
elé kerüit az ügy, ahol Deva Aurel. 
Hegedus I. és Calburesnu I bünte- 
tését három évre emelték fel, Mo- 
raru C. és Sipleanu s elsőfokú 

iítéletét helybenhbagyták. 

KÉSŐN JÖTI RA Vikfor 
Emánuel, volt olasz Éirály intervjut 
adott Kairóban, Közölte, hogy nem 
menne zissza semmieéselre semi trón.- 
jára, meri vájött az élei értelmére, 
Az uralkodás nem való öreg csont- 
jainak. Övülne, ha egése életében 
mostani fogjalkozását, 
folytatta volna. 

- 1 Sár Zágoni Dezső, Sala- 

t László Füredi közvél ényével. Viktor r 

Gábor, piró Pal, Becsei Pál, dr Ival inó 

ván Nagy Julánna, Orbán Ferenc 

VARRÖGÉPET, iakatos satut, össze: 
csukható agyat vagy di ént keresek 
Brassó, Kórház-utca 33, emelet 

e 12. gy 

a horgászási 
Nézete egyezik a 

sorok szájpadlás 

nélkül, művészies 
kivitelben 

szinü koronák, hid 
atany- és platina 
pőils témből 

tömés, húzás faj- 
dalommentesen 

Vidékilek soronkivül 

F0G 
F0G 
Fo0G 

Mérzékelt árak: 

Basch istván 
fogász 

BRASSÓ, Weiss Mihály utca 14 mellett 
bejárat: Rózsa-tér 16. 

.
 

üjabk CAS8I- mentesítések 
Háromszók megyében 

(Sepsiszentgyörgy) - A hivatalos lap 
107. számában még az alábbi Casbi- 
mentesítési határozatok jelentek megg 
Gidófalváról: Berde Lajos Balogh 
László, Boross József, Dénes Sándor, 
Demeter Antal, Farkas József, Fazakas 
István, Fejes László, ifj. Ferenc Pál, 
Ferencz János, Jancsó Ferenc, Incze 
Béla. Kádár Mihály, Kicsi György, 
Kiss József Kocsis Gizella, Kolcza Jó- 
zsef, Kolcza László, Kövár Ssándor Kö 
vár Álmos, Kövár László, Kovác 

a 
sándor, Sterán Gyula, Nagy Józset, 
Tégiás István, Tóth Kálmán Ügri Si- 
mon, Tóih Józseft, Vass Páil Vitályos 
László, Zökii Endre, Nagy Józsei, 
Para Sándornme Szabó Bela, Teglás Fe 

Hidveg községbeől: Tóbiás Pál, 
óbiás Rezső, Tök Imre Tök Sandor, 

Endre. Orbán Péter 
György, Béter Mihály lále József 
Raducz Károly, Samu Székely 
Bara Dénes Székely Imre, Székely 
Gyöngy, sSzékely Mihály Téglás István 
Raducz Pál, Raducz László Sala János, 
Péter Miklós, Székely T. János. Szőcs 
János, Tóbiás Károly Tóbiás Mikióss 
Hatolyka községből: Gerő Mihaly Ma- 
tes István, Zsigmond János Feldo- 
belyból: András Gyula, Bacsó Jánós, 
Bede Károly. - Uzonból: Köőműves 
Endre, Köműves János, Simon Mózes, 
Rapó Sámuel, Pataki István, Naágy Ist- 
van, Miháily Miklóss Rapo Apád 
Arkosról: Szentkerasziv ö 
Szolga Imre Jeremias Sztojka Sándor, 
Sztojka József, Kurta Károly. Kurtla 
Emil, Kurta Sándor, Kósa Jozsaf, Kön- 
tés József Kisgyörgy Józsetf, ifj Dancs 
Lajos, Kovacs Samu Kurta Bela. Ván- 
csa Kálmán, Váncsa Györ. Váncsa 
János, Veress Sándor, Veress Endre 
Nagy Sándor, Miháiy Béla. Nagy Dée- 
nes, Orbán Isíván, Ördög Ferenc Dancs 
Daz ános, Gelei Ferenc K-- 

ndor, Kisgyöngy Ferene (Fo 
tiu ) 

APROMIzBETÉSE 
FOGLALKOZAS 

SZEDŐT alkalmaz a Magyar 
övetség Erassó, viad Tepe 

utca 16. 9i32 

A PARAJDI áll, egységes gimnázium- 
ál egy tanár és tanárnő bármilyen 

st nyerhet. Pályázatokat a 
gazgatóságához küldeni. 

ADAS-VÉTEL 

KÉT varrógép eladó. Brassó, str. 
neral Bálan 25 

ELADÓ gyapjufésü-huzat. 
Baraolt 1598. szám. 

PENZBEE 
Népi 8. 

GCe- 
9129- 

Gál Imre, 
9130-a 

ELADÓ cséplőgéphez keveset 
használt tüzifecskendő. Jónás Mihály 
Bácsfalu Brassó megye. 9131-a 

MEGVETELRE keresek egy hajtószijjat 
cséplőhöz Soós Te u. jud Brasov. iá50 

ELADOK futkosészekeret, lóhámot, fe. 
hér hálóbútont, ekekészletett Méze 
éleimiszerért. Váry, Sepsiszentgyör, 

MOTOREREKPÁR 125 eme, motor 

ELAPÓ 7 
rélném s0 kolös Mező 

a Jókai nyomda rt. körforge pén, sepeie ;


